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Klasa III Miesiąc - Grudzień 

 

Krąg tematyczny: Ja w Polsce, Europie i świecie. 

Temat: Boże Narodzenie na świecie. 

 

Powiązanie z wcześniejszą wiedzą: 

Jakie są polskie zwyczaje bożonarodzeniowe? 

 

Cele lekcji: 

1. Nauka kolędy Silent Night. 

2. Prezentacja zwyczajów i tradycyjnych potraw bożonarodzeniowych przygotowywanych w 

innych krajach. 

3. Nauka redagowania życzeń w języku angielskim  

 

Cele sformułowane w języku ucznia: 

1. Dowiesz się, jakie potrawy spożywane są  w czasie Świąt Bożego Narodzenia w różnych krajach. 

 

NACOBEZU 

1. Na poprawną wymowę słów  kolędy w języku angielskim. 

2. Na poprawne zredagowanie życzeń. 

 

Przebieg lekcji: 

1. Słówka w języku angielskim – krzyżówka. 

Wpisz angielskie odpowiedniki polskich wyrazów. 

Praca ze słownikiem. 
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1. Australia 2. Grecja 3. Japonia 4. danie  5. Indie 6. Egipt 7. ciastka 8. dekorować 

9. bananowe drzewo 10. łabędź 

2. „Silent Night Holy Night” - wysłuchanie najpopularniejszej kolędy- znanej w wielu krajach i 

śpiewanej w wielu językach. 

https://www.youtube.com/watch?v=Zy63LWwp-T0 

 

3. Omówienie hasła: „traditions” - znaczy tradycje. 

Ludzie na całym świecie mają inne tradycje i zwyczaje bożonarodzeniowe. 

Uczniowie pracują w 6 grupach, otrzymują od nauczyciela tekst do przeczytania i krótkiego 

zrelacjonowania, jak wyglądają święta w danym państwie. 

https://www.youtube.com/watch?v=Zy63LWwp-T0
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1.Grecja. 

Wielu Greków rozdaje prezenty nie jak u nas 24 grudnie tylko 1-ego stycznia, w dzień św. 

Bazylego,a po grecku w dniu św. Wasyliosa. W dniu narodzin Jezusa Chrystusa czyli 25 grudnia 

wszyscy świętują i  idą do kościoła, a przed uroczystą mszą, chłopcy śpiewają kolędy. Za to 

piękne śpiewanie w wioskach chłopcy dostają różne słodkości, migdały oraz orzechy, a w 

miastach dostają nawet pieniądze. 

W Grecji nabożeństwo zaczyna się o 4 nad ranem a kończy się aż o wschodzie słońca.  

 

 

https://encrypted-tbn1.gstatic.com 

Grecy w wieczór wigilijny, spotykają się jak co dzień ze swoimi znajomymi, przyjaciółmi. 

Ubieranie choinki w Grecji to jest bardzo młody zwyczaj. Grecy mają zupełnie inny zwyczaj 

bożonarodzeniowy. Ich symbolem bożonarodzeniowym jest statek przystrojony światełkami 

gdyż Grecja jest krajem nadmorskim. 

 

http://blogiceo.nq.pl/wkalejdoskopiestarozytnejgrecji/2013/12/23/greckie-boze-narodzenie/images11/
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http://www.ultimate-guide-to-greek-food.com/images/christmas-bread.jpg 

W niektórych greckich regionach Boże Narodzenie jest poprzedzone 40 dniowym postem, a 

potrawy wigilijne są pod postacią słodyczy np. melomakarona. Melomakarona to są ciasteczka 

orzechowe maczane w miodzie, czy też kourambiedes – białe ciasteczka posypane cukrem-

pudrem. Bardzo ważną u Greków potrawą jest christopsomo. Christopsomo jest to chleb 

Chrystusa. Duży, okrągły chleb z orzechami, na którym jest odciśnięta drewniana pieczęć z 

symbolem religijnym. Innymi tradycyjnymi potrawami na greckich stołach są : pieczone jagnię 

bądź pieczony prosiak lub indyk nadziewany orzechami i ryżem. 

 

2. Indie 

Święta Bożego Narodzenia w Indiach są tak różnorodne, jak różnorodni są ludzie, stany czy 

miasta. Chrześcijanie stanowią tam zaledwie 3 % populacji. Jednak narodziny Chrystusa 

obchodzi się tam z równie wielką pompą co na zachodzie. Chrześcijanie w Indiach spotykają się 

na kolację wigilijną ( czasami ich dania nie różnią się zbytnio od codziennych indyjskich dań). 

Dekorują także drzewka mango, bananowca lub po prostu kupują sztuczny odpowiednik 

zielonej choinki. Święta Bożego Narodzenia są popularne również wśród wyznawców innych 

religii, którzy bardzo chętnie odwiedzają swoich chrześcijańskich przyjaciół ( być może wiąże się 

to z tym, że podczas trwania świąt wolne ma każdy niezależnie od wyznania). Zachowana jest 

tam tradycja śpiewania kolęd, chodzenia do kościoła na pasterkę, gdzie można zobaczyć 

typową szopkę.  

 

„Można zobaczyć jak do żłobka podchodzą kobiety w kolorowych zwiewnych sari a sama figura 

Matki Boskiej też często jest ubrana w sari, zgodnie z tradycją hinduską." 

 

Na ulicy natomiast można spotkać Św. Mikołaja w czerwonym kubraczku ;) Podobnie jak w 

Polsce przygotowania do świąt zaczynają się na długo przed terminem. Zakupy, gotowanie 

potraw - regionalne ryby, dania z sera, warzyw i ryżu. Strojenie domów, kupowanie bombek 

choinkowych na ulicznych straganach a to wszystko w upale ;) Obserwuje się niestety dużą 
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komercjalizację świąt między innymi pod wpływem telewizji. W New Delhi, Bombaju czy 

Bengalore wystawy domów handlowych przystrojone są ozdobami świątecznymi, słychać 

amerykańskie świąteczne piosenki. Nie ważne jednak czy Św. Mikołaj ubrany jest w czerwony 

kożuch czy może tradycyjne indyjskie ubranie lub po prostu koszulę i klapki, ważne żeby 

przyniósł wymarzone prezenty. Indie to masala a atmosferę świąt tworzą ludzie. :) 

 

 

 

3. Niemcy 

Zwyczaj wprowadzenia do domów bożonarodzeniowego drzewka upowszechnił się w 

mieszczańskich rodzinach niemieckich w XVIII w., skąd, w wieku XIX przeszedł na pozostałe 

kraje europejskie. Na trzy tygodnie przed świętami zawiesza się specjalny kalendarz, w którym 

dzieci znajdują czekoladki. Najbardziej uroczystym momentem jest świąteczny obiad, po 

którym rozpakowuje się złożone pod choinką prezenty. Charakterystycznym przysmakiem, 

który pojawia się na niemieckich stołach podczas świąt Bożego Narodzenia jest bakaliowe 

ciasto stollen. Kształtem przypomina nowonarodzone dzieciątko zawinięte w becik. 



    

Projekt współfinansowany przez Unię Europejską w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego. 
   

    

 

 

4. Hiszpania 

24 grudnia czyli La Nochebuena (Wigilia) 

Ten dzień jest szczególnym momentem spotkania rodzinnego przy szopce przedstawiającej 

narodziny Jezusa. Szopki te ustawiane są w wielu hiszpańskich domach.   

Najważniejszą tradycją tego dnia jest specjalna rodzinna kolacja. Istnieje różnorodność 

typowych dań, które się je tak tego dnia, jak i w inne dni okresu Bożego Narodzenia. W każdym 

regionie Hiszpanii podaje się też inne typowe dla danego regionu dania. Niektóre dania 

typowe dla Świąt Bożego Narodzenia w Hiszpanii to: cochinillo (potrawa z młodego prosiaczka) 

i jagnięcina – są to dania przygotowywane głównie w Castilla León i Castilla La Mancha; drób, 

głównie indyk (przygotowywane w Andaluzji); ogromna różnorodność owoców morza i ryb, 

czyli krewetki, raki, morszczuki, dorady, itp. (przygotowywane głównie na wybrzeżach). Jako 

deser je się turron, marcepan, ciasteczka polvorones  i orzechy. Ulubionym napojem Hiszpanów 

podczas tej uroczystej kolacji jest cava, czyli hiszpańskie wino musujące, podobne do 

francuskiego szampana.  

Po tej największej kolacji w roku, wiele osób wychodzi o północy z domu, aby iść na Pasterkę, 

zwaną w Hiszpanii la Misa del Gallo (Msza Koguta). Nazywa się ona tak dlatego, iż według 

tradycji to kogut jako pierwszy był obecny przy narodzinach Jezusa i ogłosił to światu. 
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5. Japonia 

 Choć w Japonii nie ma wielu chrześcijan i Boże Narodzenie nie jest tam obchodzone jako 

oficjalne święto, to niektóre związane z nim zwyczaje zapożyczone z USA (takie jak wysyłanie 

kartek czy wręczanie prezentów) zyskały w Kraju Kwitnącej Wiśni popularność. Trzeba jednak 

pamiętać, że japońskie „Boże Narodzenie” znacznie różni się od tego znanego w naszej części 

świata. Dni „świąteczne” nie są wolne od pracy, a obchody pozbawione są kontekstu religijnego 

– skupiają się na radości i przyjemnym spędzaniu czasu. Popularnymi potrawami na Boże 

Narodzenie są w Japonii smażony kurczak oraz świąteczne ciasto – biszkopt z truskawkami i 

bitą śmietaną, niekiedy ozdobiony kwiatkami, drzewkami czy postacią Świętego Mikołaja. 

Często większym zainteresowaniem niż sam dzień 25 grudnia cieszy się Wigilia, która w Japonii 

swoim charakterem przypomina raczej Walentynki; zakochane pary umawiają się wtedy na 

randki i wymieniają się prezentami. Wspólne wyjścia w Wigilię są tak popularne, że znalezienie 

wolnego stolika w restauracji może być problemem. 

Japońskim świętem bardziej przypominającym tradycyjne Boże Narodzenie jest Nowy Rok, 

obchodzony od 31 grudnia do 4 stycznia. Jest to czas wysyłania kartek z życzeniami, modlitw i 

świątecznych posiłków w gronie rodziny. 

 

 

6. Australia 

Święta Bożego Narodzenia wypadają̨ w Australii w środku lata i są obchodzone niezwykle 

oryginalnie – na plaży. 25 grudnia australijskie rodziny zbierają się nad brzegiem oceanu przy 
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wspólnym grillu. Wszyscy wymieniają się prezentami, śmieją się i żartują, zażywają także kąpieli, 

grają w plażowe gry oraz w krykieta. Dodatkową, związaną ze świętami, atrakcją dla małych 

Australijczyków, jest fakt, iż zaczynają się wtedy letnie wakacje! 

Podstawę świątecznej dekoracji stanowi roślina zwana australijskim krzaczkiem, którą 

przyozdabia się tradycyjnymi girlandami, pełniąca funkcję podobną do naszej choinki. Jednakże 

australijski Święty Mikołaj wygląda zupełnie inaczej, niż ten, jakiego znają dzieci na innych 

kontynentach. Jest bowiem ubrany w strój płetwonurka i zdarza się, że przybywa na desce 

widnsurfingowej. 

W Australii, poza pogodą oraz wizerunkiem św. Mikołaja, inaczej wygląda także świąteczna 

kolacja – jest zazwyczaj dostosowana do pogody. Tradycyjna świąteczna kolacja może być 

nieco za ciężka przy letnim upale. Wiele osób wybiera zatem coś z owoców morza lub szynkę 

na zimno, indyka oraz sałatki. Na zakończenie podawany jest znakomity deser, zwany Pavlova, 

który smakuje najlepiej z truskawkami, granatem i bitą śmietaną. 

Szczególną świąteczną tradycją w Australii jest „Kolędowanie przy świecach”, zapoczątkowane 

w 1937 roku. W przedświąteczny wieczór tysiące ludzi wychodzi z domów i rozkłada na ziemi 

koce, by zasiąść i śpiewać wspólnie z innymi kolędy.  

 

4. Karta pracy. 

 

/1/. Christmas in the world (nagłówek) 

Na górze słowa do uzupełnienia luk 



    

Projekt współfinansowany przez Unię Europejską w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego. 
   

    

 

bread, tree, biscuits, nougat, swan, beach 

 

Pod spodem 6 prostokątów, w lewym górnym rogu ilustracja, w  prawym górnym rogu flaga. 

Na dole zdania do uzupełnienia. 

Rys.Christopsomo           flaga Grecji 

 

 

Christopsomo(„Christ’s Bread“) is a  

decorated.......... (bread) 

 

Rys. udekorowanej     flaga Indii 

Palmy bananowej 

 

Children decorate banana .........for  

Christmas. (tree) 

Rys. stollen                  flaga Niemiec 

 

 

 

A traditional Christmas cake is ............ 

 

 

 

Rys. nugatu w               flaga Hiszpanii 

kawałkach 

 

 

A traditional treat is turron. 

Its English name is ...........(nougat) 

 

 

Rys. pieczony              flaga Japonii 

kurczak 

 

Rys. Mikołaja na plaży      flaga Australii 

Z koszem piknikowym 
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A popular Japanese dish for Christmas is 

the ...............(chicken) 

 

 

 

 

 

 

People have their Christmas party on the 

..............(beach) 

 

/2/. Dokończ zdania o świętach w Polsce. 

My favourite Christmas decoration is................. 

I eat.................................................................... 

A traditional dish is.............................................. 

I celebrate Christmas with.................................. 

 

/3/. Ułóż i napisz życzenia świąteczne dla bliskiej osoby.  

(pod spodem liniatura na napisanie życzeń) 

 

5. Wyszukiwanie w Internecie informacji o potrawach z karty pracy. 

Zebranie słownictwa do uzupełnienia zdań z punktu 2 w karcie pracy. 

6. Chętni uczniowie odczytują napisane życzenia. 

7. Podsumowanie - zaśpiewanie kolędy Silent Night. 
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Kluczowe pytania: 

Dlaczego święta nie wyglądają tak samo na całym świecie? 

Notatki i dodatkowe ćwiczenia: 

Pomysły na nietypowe dekoracje świąteczne. 

Praca domowa: 

 

Materiały i pomoce dydaktyczne: 

 słowniki angielskie, 

 tradycyjna krzyżówka „Słówka w języku angielskim”, 

 karty pracy.  

 

 

 

 


